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Házhoz hordva havonta 
rso 1 korona,

Egyes szám ára 
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TEMESVÁRII i; ill I.u V r\l\ I

Színház
Felelős 
szerkesztő: OSZTIE ANDOR

KIADÓTULAJDONOS:
CSENDES LIPÓT

papirkereskedés ■ könyvnyomda 
TEMESVÁR-BELVÁROS

Zápolya-utcza 5.

SZÖVEGES ÉS KÉPES SZÍNHÁZI NAPILAP.
A TEMESVÁRI FERENCZ JÓZSEF SZÍNHÁZ HIVATALOS SZINLAPJA

Kecskeméti Sándor
látszerész.

Első délmagyarországi látszerészcti intézet.

Színházi látcsövek, legnagyobb választékban, 
valódi franczia modellek.

„Az ember tragédiája“ szövege.
Temesvár nov. 1.

I. kép.
Az urat, miután a világot megalkotta, 

angyalai dicsőítve, környezik, csupán Luczifer, 
a tagadás szelleme gúnyolja az Úr alkotását, 
a miért az Ur megátkozza őt, száműzi a 
mennyországból, két fát jelölve meg bírókéul. 
Az első emberpár, Adám és Éva, boldogan 
élnek a Paradicsomban. Megjelenik előttük 
Luczifer és rábírja őket, hogy egyenek a 
tiltott fa gyümölcséből. Adám és Éva az L'r 
tilalma ellenére megizlelik a tudás fájának 
gyümölcsét, mire az Ur angyala kiűzi őket 
a paradicsomból. .Adám és Éva a para­
dicsomon kívül élnek és minden áron jövő-

0

30H0HBB0H
Telefon 664. f^i^X Telefon 664.

Schönberger Miksa Fiai
divatáruháza

Temesvár-Belv., Hunyadi-utcza 9.
tisztelettel meghívja a nagy- 
e'rdemü közönséget a legújabb
színházi fej kötők

és shawlok
eredeti franczia modellek (chic 

párisién) megtekintésére.
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tó tó tó tó tó

Az előkelő közönség 
részére csakis

elsőrendű alkalmi és 
r; utczai czipők ^

Gerő
2|czipőraktárában

Jenő herczeg-utcza 5.
Egyedüli raktár

Kobrák és F. L. P.
czipőkben.

W B B B B

Thury Elemér.

jiikbe óhajtanak látni. Luczifer eleinte óva 
inti őket e keserves látványtól, de végre is 
hajlik Adám szavára és álmot küld reájuk, 
mely a jövő képét tárja eléjük.

//. kép.
Adám álmában először mint Pharao 

szerepel. Dicsőség, hírnév veszi körül. Gú­
lákat építenek rabszolgái, melv évezredekre 
tartja fenn nevét, de azért boldogtalan, mert 
nem szeret senkit. Ekkor vetődik eléje egy 
rabszolganő (Éva), kinek férjét agyonkor­
bácsolták a gúlák felügyelői. Pharao meg­
szereti a rabszolganőt, trónjára emeli és 
kérésére felmenti a rabszolgákat. De látja, 
hogy ez sem szerez örömet neki; uj útra 
tér, melyen Luczifer vezényli.

Hl. kép.
Miltiades diadalmasan tér vissza hadjá­

ratából, boldogan öleli magához hitvesét 
I és gyemekét. De a lázongó nép fél Miltiades 
hatalmától. Árulónak nevezik és hatálra ítélik 
Vérpadra hurczolják. Luczifer bebizonyította 
neki, hogy mire juttatta a nép felszabadítása.

/1 . kép.
Tivornya és buja tobzódás között él 

Adám Rómában, mint Sergiolus. A városban 
döghalál pusztítja a népet. Épp egy halottat 
visznek, midőn egy mulató társaság kérésére 
behozzák és Luczifer fel köszön ti a holttestet. 
Hippia ajkon csókolja a tetemet s ezáltal a 
dögvészt szívja magába. Megjelenik Péter 
apostol, a ki átkokkal sújtja az egész nem­

zedéket. Adám megtörtén hallgatja a bor­
zalmas szavakat s uj útra tér, melynek ezé!ja 
az erény legyen.

V. kép.
Adám mint Tankréd lovag tér vissza a 

keresztes háborúból és megmenti Izaurát 
üldözői elől. Egymásba szeretnek; Izaura 
esküt tett, hogy a vallásnak fogja szentelni 
életét és kolostorba megy. Tankréd kifá­
radtam csalódottan halad utján tovább s 
Lucziferre hízza jövendő sorsát.

17. kép.
Keppler (Adám), az ősz csillagvizsgáló 

tudományának él, mig felesége (Éva) folyton 
udvart mezok üres bókjaira hallgat. Keppler 
egy jobb kor jöttét reméli, melynek közele­
dését a távolból hallatszó .. Marsel laise“ 
zenéjét jelzi. Adám, mint Danton a hatalmas 
népszónok az emelvényen buzdítja, lelkesíti 
a vérszomjas néptemeget. De a mint meglátja 
a halálraszánt marquis-leányt. szive érzelmei 
lángra kelnek és titokban beleszeret. Saint- 
J üst és Robespierre Danton fölé kerekednek 
a nép dühe ellene fordul és éi fejét a nyaktiló 
alá hajtja. Keppler felébred, reggeled!k. a fele­
sége éppen ez éi alatt csalta meg. Majd a 
tanítványt fogadja, a kinek az uj kor. az uj 
világ eljöttéről beszél.

17/ kép.
London városában a mulató nép közé 

vegyül Adám. mint élemedett férfim Meg­
látja Évát, kit a vén asszony alias tanácsa 
Adám hoz vezet. így elfajult a kor. Ilyen a 
női erény. De hirtelen átváltozással a teme­
tőbe jutunk, hol az imént mulatót emberek 
megjelennek, miután hevégezték az életet.

VIII. kép.
A Phalansterhen az emberek számozva 

vannak Ide jut Luczifertől kisérve Adám, 
tudós képében. Itt látja a védtelen mun­
kásnőt (Évát), kitől gyermekét rabolják el. 
Védelmére akar kelni, midőn Luczifer figyel­
mezteti az álomra s eltűnik.

IX. kép.
Adám és Luczifer az örök iéghonában 

vannak. Adám az eszkimóban megismeri az 
emberiség utolsó, torz maradékát. Bemegy 
az eszkimó sátorába és annak hitvesében 
Évára ismer. Nem akarja tovább álmodni 
e rémes látományokat és kéri Luczifert, hogy 
éhreszsze őt fel. Luczifer teljesíti kérelmét és 
újra a paradicsom mellé viszi Adámot. Adám 
felébredve, elretten a látottaktól és az fűt gyil­
kosságra gondol. Ekkor Éva is felébred és 
megsúgja Ádámnak az édes titkot, hogy anyá­
nak érzi magát. Adám igy biztosítva látja 
lényegét fajában, leborul az Ur nagysága 
előtt. Luczifer csatát vesztve, kétségbeesetten 
távozik. Megjelennek az angyalok ismét és 
az Ur szava küzdelemre és hitre inti az 
emberiséget.

cs. és. kir. udvari szállító. 

/s==> Telefon 616.r=sx

Minden nap “j.?"; o Külön osztály mér,ék utáni rendeléseknek.
------------------ — Csak saját készítmények! zj

női felöltők áruháza
Temesvár-Belváros

Rezső-utcza 7. szám.

Ságok érkeznek!

1otzer



TH.\U:SVÁRI SZÍNHÁZ

Alkalmi uzsonnák ízletesen rendezve.

Rusciiil Rezső
DOB ____ GC

S • SHL LJh-kJBCLi • E
UÜ !■!

-C

csemege- bor- és 
; i is/erkereskedé s

Temesvár ^ Belváros!
Telefon szám lb5 

y. !

Színházi bonbonok és 
I chocoládék. rsr^rs.

C3 Gyümölcs. xad t> friss felvágott. j

éj Velenezéhen” szövege.

H Agáisy Benedek
Temesvár.

Friss virágokból készült 
csokrok és koszorúk a leg-

Kraver József
&

finomabb és a legmodernebb 
f kivitelben, v

I legjebh magas niivesü gyümölcsfák.
Pyramidok-. minta-, és diszfasorok.
Dis/.csokrok. Xagv seprötenvésztés
Iriegyzek kjianatra ingven es hermentve.

□^0333333353 
5B

drogueria-, illatszer­
ig és lestékkereskedés
-j a „kígyóhoz“

I] Temesvár-Bel város
Hunyacly=utcza.

I Telefon 171. ^ Telefon 171.
|B| jaj M

/vonás.

III. felvonás.
\ herczeu vendégeivel együtt a Márk

‘dél ve

a ne

mek
sin >n

hen g minden évben a karne-
jlati llátogat \ 1 lenezébe. ht így
ek. ni »csábítás nak hó•doljon.

hu rhélya. Caramello kisére-
ÍCS( 'SO k. a mint neszét \ eszik

estének, azt a ható r< >zatot
a hu rezeg által ,adandó ebéden

an . Je nejeitvet. kit a her­
ilaSvdit< »1 féltenek;. nem ei szik
miint ,azonban megtudják

szál;tgiizgatói állását kiváinja be-
‘b“f5 ■-veretnének járni és cselt

ü

Maison Khisk}
Robes, Modes & Confektion

térre megy n karneválra. Delaqua tanácsos 
iciazí feleségéi véli felismerni a herczeg 
mellett, lármát csap. mire az álezázott Gibo 
letta leveszi álarczát, a tanácsosok ravasz || Tnmüci’nr fivdpvdrttc 
turpissága kisül, a herczeg épedig borbélyát, j) I l III t o \ íi I " U ) tt 1 V ü I t) o 
Carameflot nevezi ki jószágigazgatónak, kit '* 
egyszersmim összead kedvesével Aninával.

HÍREK.

Andrássv-ut 12
Alapittatott 1859. c=r~- i Telefon .591

! Kifliin osztály iranczia füzükben.

6

K

Temesvár, tuv. !
Saját műterem

(

kát

II. felvonás.
I rhino herczeg által rendezett diszlako- 
megíi. lennek a tanácsosok, de felese- 

8 :>ciyett szakácsnőiket és szobaleánvai- 
■-zik magukkal es ezeket mutatják be 

.‘»egeik gyanánt a herczegnek. a kiket a 
- 'A/v _ szerelmi ajánlatokkal ostromol. 

Carameüo, a borbeiy és Papacsoda, a ma- 
carónitozo azonban felismerik az áltánczos- 
nekhan kedveseiket, Aninát és tiibolettát és 
”i»st már wk igyekeznek kedveseiket a 
herczeg körmei közül megmenteni.

A mai előadások. Madách Halha­
tatlan remekműve: fz ember tragédiája
kerül ma este színre. Adámo'; Thurv Hfe­
rner. Hvát György Ilona es Luczifert Réthey 
Lajos adja. Az előadás kivételesen hét óra­
kor kezdődik Délután mérsékelt helyá­
rak mellett hgy éj i elenczrben ez. operettet 
adják.

Fölösleges férjek. Pénteken ismét 
bemutató előadás lesz színházunkban. Beöthy 
László kaczagtató bohózata: A fölösleges 
térjék kerül először színre kitűnő sze­
re po mással.

Neumann Alfréd

DéiUtán három órakor, mérsékelt helyárakkal:

Oper
EGY ÉjVELENCZÉBEN

' »ásban. írtál /. c- y,     _•  , .
Lorán

felvonásban 
Búkor József Genée R. Zenéjét szerzetté : Strauss j.. , 

i Hadar. (Vezényli: Örhan Árpád, karmester.) 
Személyek:

rdi- I

férfi divatáru kereskedő
Te mes vár-Belváros

Jenő herczeg-utcza.
Nemez, loden- és szalmakalapok 

a legfinomabb minőségben.
A legdivatosabb férfiingek, gallérok, kéze­

lők. Különlegességek nyakkendőkben.
Sétabotok, esőernyők stb. Uri­
el ivat czikkékben óriási választék. 
Kalapok, férfi ingek, nyakkendők.

Szabott árak.

T
i

P

v elenczei 
tanácsosok

Szánthó G 
Vajda Alfréd 
Kovessv Lajos 
tábori Emil 
Szőke Gizella

Malter Irma 
L.-Aiihályfi J. 
Koronkav I. 
Fatussv István

Leövev Leo

V'elenczei nő 
Öreg halász
Beppino. Pappacoda inasa 
Első t nemes L'rbina 
Második) szolgálatában 
Első
Második
Harmadik
Negyedik

l rsi” : Rerczc'ee 
Delapu., j 
Testaccio 
Barbamccio. I 
Barbara. Delaqua neje 
An i na. Barbara tejtestvére.chiog- 

giai halászleány 
Aancola. Barbaruccio neje 
constantia. Testaccio neje 
caramello. borbéiv 
Pappacoda, szakács es gesz­

tenyeárus — - Lcuiey ueo
holetta. Delaqua szakácsnője B.-Répássv G 

Enrico, hajóstis/t, Delaqua 
öcscse — —- Szomorv Miklós

Lenturiu. Lrbma herczeg titkára Berengh József 
!alh: ) u herczeg Balogh József

I etrucciu. ) szolgálatában Lukács Lipót ,,
rténik 3 XIIV: Velenezéhen az első felvonás Velencze egyik terén a második

om.i i'in-ze-v Palotájában, a harmadik felvonás a szent Márk-téren.

galamb
Ötödik 
I latodik 
Első 
Második 
Harmadik 
Negyedik
Első ) inas. Urbina her 
Második) czegénél .

Matrózok, álarezosok. nép, katonák.
felvonás

szenátorné

Palásthy Ilona 
Kövesdv Jenő 
Lukács Lipót 
Puskás Dániel 
f ekete Árpád 
Dinnyés! Rózsi 
Melczer Julia 
Csepreghy írnia 
L'ray Gizella 
Ligethy A.-né 
Eenyvessy I. 
Erdélyi Margit 
L -Szabó Ilona 
K.-Maér Róza 
K.-Kecskeméti I. 
Bérezy Mihály 
Bingerth Jakab

Müller Péter
müíestészeti és vegyi tisztító intézete

Temesvár • Gyárváros.
.... Telefon 529.
Fiókok: Belváros, Józsefváros, 
Erzsébetváros, Lugos, Versecz.

öEmmzEOf

Krausz Ármin
NOVOTNY ANTAL
harangöntőde és vasharanglábgyár
T emesvár-Gy árváros

butorraktára

1 emesvár-Bel város
Zápolya-utcza 6.

Ajánlja magát több évi szavatolás 
mellett régi harangok újraöntésére í 
valamint uj harangok és teljes harang 
csoportok előre meghatározott hangok 
utam elkészítésére. Különösen ajánlja 

saját találmányu
új modorú átlyukasztott harangjait,
melyek felső részükön a hegedűéhez , 

° 'S a!aku nyílásokkal vannak 
“‘l M?«rt erősebb, terjedelmesebb 

es méh ebb hangnak, mint a régi mo- 1 
_____ í u,Kk lly szerkezetű 327 kgos harang !

! haranglábakat. Költségvetések és képes ‘árlapok dii-I 
mentesen szolgáltatnak P 011 I

'1 IS96‘ orsz- kiállításon milleniumi nagy éremmel kitüntetve.

Temesvár legnagyobb 
r ^ és legolcsóbb

■ papirkereskedése ■ 
és könyvnyomdája

Csendes Lipót
Belváros, Zápolya-utcza 5. sz.
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Temesvár-Bel város, 
Hunyadi-ut i.

Képviselve:

(ioldner B. Lajos

Ű) Q
Cs. és kir. 
udvari szállító.

Férfi-, fiú-és gyer­

mek ruhák áruháza.

Langer Lipót
kárpitos és díszítő

Temesvár=Józsefváros
Bonnác-utcza. a

józsefvÁrosi takarékpénztárral

j<7-

szemben.

Legújabb kárpitos- 
munkák díszes ki­
vitelben állandóan 
kiállítva a Sauliéi 

pavillonban.

Modern díszítések 
és ízléses szoba- 
bútorzatok olcsó és 

gyors szállítása.
Telefon 699.

Képes levelezőlapok és
nihilülákl/1 ^díszesebb kivitelben allUlIllUK és a legolcsóbb árak
mellett dús választékban kaphatók

CSENDES LIPÓT
papirkereskedés ■ könyvnyomda

Temesvár-Belváros, Zápolya-utca 5. □
György Ilona.

Mii sor. ET

„TURUL“
czipőgyár

részvény- 
társaság. 

Pííríll/tdra • Temesvár-BelvárosruraKiara. Jenö herczeg-tér.

(Agrár-palota).

Csütörtek : Ember tragédiája (páros). 
Péntek : Fölösleges férjek (elősz. páratl.). 
Szombat : Fölösleges férjek (páros). 
Vasárnap délután mérsékelt helyárak­

kal : Arany virág.
Fste : János vitéz (páratlan).

A legalkalmasabb SS
nek, ipartelepének kiterjesztésére a

„Temesvári Színház"
napilapban való hirdetés.

Kiadóhivatal: Belváros, Zápolya-utcza 5. szám.

Melocco Péter utóda
Arnoul Károly mérnök

Elsó' magyar kizárólagos ró­
mai és venecziai mosaik már­
ványtábla-, czementmükő- és 
rs=z\ czementárugyár.

Beton építkezési vállalat.
Temesvár, Józsefváros

Bonnác-utcza 18. szám.
Telefon 473. Telefon 473.

Tunner Kornél
sirkőraktár ■ Temesvár-Gyárváros
Andrássy-ut 30, Hunyady-ut 4.. Telefon 280—609.

Csász. és kir. udvari zongoragyáros. 

56 kiállításon kitüntetve. Telefon557.

Zongora-, pianino-, orgona-, 
harmonium- és czimbalom-gyár

• Petrov Antal ■
zongorakölcsönző intézet

Temesvár-Józsefváros
Temető- és csillag-utcza sarkán. • 13. szám.

saját házában.

„Hungária1
,64 étterem és kávé­

ház színház után.
r. Előkelő vendégek szórakozó helye

Müller J., szállodás és kávés.

r Fentartott hely

Reich S. L.
Temesvár-Belváros
Takarékpénztár - utca
bútorkereskedő ezég 

hirdetéseire.

L yi_ _ _ _ _ I

Tűz- és betörésbiztos pénzszek­

rények, aczélpánczél és könyv- 

szekrények, vas- és fémöntőde, 

kazánkovácsmühely, gépgyár.

Első magyar
pénzszekrény és gépgyár

ANHEUER J.
TEMESVÁR, Gyárváros, Buziási-ut 12.

1BFTJPTJPT3P1

fi

T emesvár-Gyárváros 
legnagyobb és legolcsóbb 

női divat-, selyem- és 
konfekezió áruháza

Csendes 
i Fischer
T emesvár Gyárváros

Kossuth-tér. Szerb templom épület.

a magyar királyi állami tiszt­
viselők szállítója.

„A tűzoltóhoz“
Városi telefon 653. Megyei telefon 653.

Színházi bot 
nők és chocoládék I

Haupt Béla
— — utóda —

fűszer-, bor­
es csemege-kereskedés 
Temesvár, Belváros

Hungária szállóval szemben. 
Telefon 360. -ATT. Telefon 360

I Gyümölcs, sajt és
I finom felvágottak

Tillschneider Antal utóda
Bőr-, nyereg-, vadász- és lo­
vagló-eszközök nagy raktára.
Temesvár, Belváros

Koronaherczeg-utcza.

Szépség és ifjúkori 
= üde kinézés! =
Uj! Meglepő rögtöni hatás! Uj! 
Jahner Rezső zsirtalan crémje
Legújabb bórszépiló s finomító készítmény 1 tég. 1 k.
Jahner-puder, I doboz ára 1 k. f. 
Jahner-szappan, 1 doboz ára k. 60 f. 
Jahner-fogpaszta, 1 doboz ára 1 k. — f. 
Jahner-szájviz, 1 üveg ára 1 k. 40 f. 
Jahner-hajszesz, 1 üveg ára . 1 k. 30 f. 
Jahner-hajkenőcs, ! tégely . 2 k f. 
Jahner-hajfestőszer, 1 tok. . 4 k. — f. 
A szőkitővizzel a nem szép szőke, barna, 
sőt fekete haj is a legrövidebb idő alatt 
szép aranyszőkévé változtatható, 1 üveg 
4 korona. Naponta szétküldés postával 

titoktartás mellett. Megrendelendők:

Jahner Rezső
Segítő Szűz Mária gyógyszertárából

Temesvár-Gyárváros, Fő-utcza 21
Valódiságra csak az én gyógyszertáramból származó 

Jahner Rezső készítmények tarthatnak igényt.
=_ tv'

,u.
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■A ■ ... ;/•'!' . ‘.y, • ~ • '• (V v : . ■ . • J J . V -



-,v

■L X<,

TEMESVÁRI SZÍNHÁZ

I
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0

Megyei telefon tb7. Alapittatctt 1895.

Kardos Gyula
i kocsigv arid

Temesvár, Gyárváros
j Háromkirály-utcza 14. (saját ház.) 

to.’> "aktár ui ts használt kocsikban. 

Kovács-, hv.- r- nyerges-, fényező-munkák 
és mindennemű javítások a legolcsóbban 

elvállalóinak.

ÖLI

Ékszer-, arany-, ezüst­
áruk és zsebórákban 

dús választék

Rieger E. és F.
ékszerészeknél

Temesvár, Belváros
Hunyady-utcza 4. szám.

Központi
□ Deutsch n í 
Testvérek
Újdonságok az őszi
idényre női divat és
konfektió árukban.

Nagy választék színházi blousok, 
felöltők és főkötőkben. ^

^WEISMAYR FERENCZ*
Különleges üzlet te/ 
női divatáruk és te/ 
kézimunkák számára

Temesvár - Belváros.
Telefon 129. Alapitíatott 1876-ban

<7-

v -
ÉK

(fK,
J\

Emmer Ferencz Utóda
(WEISMAYR FERENCZ) 

Különleges üzlet férfi divat, 
utazási eszközök és katonai 
egyenruházati czikkek számára
Temesvár* Belváros.
Telefon 269. Alapitíatott 1863 ban

<7___ __________._____________ 1
Folyó szám 33. e,« . . " --------A —, - - _ * «" november lén. Évadbérlet 33-ik (páratlan) szám.

AZ EMBER TRAGÉDIA IA- - 5 szakaszban. Ina Madách Imre. Színre a.kaLta: Paulav Ed, Zvéjét szerze^WSla Tm ^ ^

----------Szabados Károly. (Karnagy: Orbán Árpád és Nagy rx-zsó.' Gy A ”Marsel,a,se átiratát szerzetre:
Az L r - . Az előjáték személyzetei —--------------------
- ' f6angyaJok T.ySiSskeRSÍ áJVr G?Sh||Jona"y VidnT' Réthey Lajos

lörténik^a mennyben, a paradicsomban és^paradicslmon kívül,

\Uám 1 m!nt Pharao )
) mint Miltiades ) —
) mint rabszolga neje 
) m. Lucia. Miltiades neje 

mint Pharao min.
Éva

Luczifer.
Rabszolga

) mim katona

I hur\ Elemér

György Ilona

Réthey Lajos 
Szomory Miklós

... ,.ÁZ e,ső szakasz személyzete:
Kunon. Miltiades és Lucia fia Harmatit Jenny
Második
Harmadik , demagog,
.Negyedik g°rog
Ötödik 1 
Első a népből

Leövey Leo 
Szomory Miklós 
Pécsy Lajos 
Keleti Márton 
Lukács Lipót 
f ekete Árpád

Adám

Éva

Luczifer
Catulu:

I miut Sergiolus )
) mim Tankréd )
I mint Julia )
) mint Izaura )

) mint Milo )
I m. iankred íegyv.)

Thury Elemér 

György Ilona

Réthey Lajos 
f alussy István

ti MCpUUl
Egyptomi rabszolgák- rabnők

A második szakasz személyzete:
I örténík: Égyptomban

Második ) 
Harmadik ) 
Thersites, 
Chrispos 
Első
Második )
A halál nemtője 

Athénben.

a népből 

athéni lakosok
) ,athéni polgár

Réthey Lajos 
Thury Elemér

Kövesse Lajos 
Balogh'József 
Kövesdv Jenő 
Herold Ede 
Tábori Emil 
.Magasházy Jám 
Makav Rózsa

Hippia 
Cím ia
Péter, apostol 
Heléna, Izanra kísérője 
Ekso I polgár ' 
Második ) Bizanczban

Csige Böske 
Csanády Irma 
Bartlios Gyula 
GyöngvössX Erzsi 
Izsó Miklós 
Magasházy János

............... “.....-..........

Harmadik )
Negyedik )
Patriarcha 
Agg eretnek 
Első ) ,
Második ) boszorkány 
Csontváz

polgár
Bizanczban

Rudolf császár
Adám ! min! Keppler )

) mint Danton )
! m. Borbála. Keppler n 

Adam ) mint marquisnő
) mint rongyos pórnő —

Luczifer ^ m. Keppler famulusa .
) mint bakó Retey Lajos

Egy tranezía tiszt ' ,.Tanítvány Magashazy Janos
Robespierre ^/omory Miklós

Kovessv Laios

Barthos Gyula 
I hun Elemér

György Ilona

L jonc/ok. néptömeg.

Első 
Második 
Harmadik 
Negyedik 
Ötödik 
Első 
Második 
Harmadik 
Negyedik 
Ötödik 
Hatodik

-™—--------- U
A harmodik szakasz személyzete:

I ábori Emtl
I . . . , — Bérezz Mihály 
I párisi polgár — Havass Imre"

T.-Csige Béske 
Haller Irma 

■ — Krecsánviné
Xic/kysé Ilona

I rongvos nornő L- Mihálvfi Juliska 
ízőke Gizella 
Gyöngy össy Erzsi 
Harmath Jénny

Saint Just 
Marquis 
Első 
Második 
Harmadik 
Megvédik 
Első 
Eásodik 
Első 
Második

Adám, mint elemeden férfiú 
Lucziter. komornoka 
Nyegle
Első I
Második ácsorgó 
Harmadik 
Ifjú
Éva mint pórleány

naroulk *»-. masuum
inunhast)k. mesivrlt1')t-nv -L L , Harmath Jennv------  ' ' gygk. katonák, elitéit, nép mindkét nemből. Történik
ci A ne£vedilc <7qL^________

udvaroncz

j ujoncz 
! sens-culotte

Pécsy Lajos 
Berengh Józse; 
Kövessy Lajos 
Tábori Emil 
L.-Mihályfi Juliska 
Niczkyné Ilona 
Lukács Lipói 

halottvivők.

Szánthó Gásp.í: 
Falussy Isván 
Kövessy Lajos 
Rác/. Dezső 
Magasházy Jáii" 
E. Keleti Mártó; 
Puskás Dániel 
Pécs Lajos 
Barthos Gyula 
Leövev Leó

Thnry Elemér 
Réthey Lajos 
Kövessy Jeuő 
Lukács Lipót 
Fekete Árpád 
Havas Imre 
Berengh József 
György Ilona

A negyedik szakasz személyzete:
Niczkyné IlonaAnyja

Első j
Második ) munkás
Harmadik )
V irágárus leány 
Egy gyászoló nő 
Első

U - ■ György Ilona Második porleánvp' "«ássák ssWaU.» ... ..... .

Adám ^ mini tudós )
) mint agastyán )

. ) mint Adám) i
Éva ) mint munkásnő )

) mint Éva )
. .. A mint tudós
Lucziter I mjut aggastyán 

mint Luczifer

Thury Eleméer

N'agasházy János 
Sihányí Béla 
Rádó Sándor 
Fen;, vess;, Ilonka 
K-Kecskeméthy 
Szőke Giyella

Barthos üvula

Katona 
Korcsmáros 
Vén asszony 

; Első )
Második ) mesterlegénv 
Harmadik ) ' '
Első )
Második ' koldus

Szomory Miklós 
Kövessy Lajos 
Mihály fi Juliska 
Leövey Leo 
Pécsy Lajos 

— Keleti Márton 
Izsó Miklós 

- Szántó Gáspár

György Ilona

---------------- ~ Ui vZIft

Legolcsóbb
Réthey Lajos

bevásárlási 
forrás

Tudós 
Aggastyán 
Luther. ) , .
Cassius ) mur>kasok 
Plato )
Michel Angelo) munkások 
A föld szelleme 
Eszkimó____ CMMmO p

Engel Mór
Tama^__ ' . n x

I ábory Emil 
Magasházy János 
Rado Sándor 
Kövesdv Jenő 
Tihanyi Béla 
Herold Ede 
Falussy István

Rafael, 
Gábor. 
Mihály, 
Az L r

főangyalok Gyöngy össy i .■/>■ 
I.-Csige Böske 
Harmath Jenrn

ékszerész 
„ - és órás c>

Temesvár-Oyár város, Andrássy-ut 24.
I in/St l/n«,---- - \ T Cl ------ --------------

Törtpníí- phalans,e[" munkásai, nők, férfiak, 
ionunk: egy phalanster helyiségében, egv 

vidéken és a mennyben.
jege

csakis valódi ékszerekben, 
svájezi órákban és kitűnő 
minőségű látcsövekben, te,

NvomatriT csendÁs I ^nÁt krmÁJÁÁÁ^ir7" ”  ------? u i .
---------------------------------not könyvnyomda, m,„nté7PtphPn

Órajavitások
saját műhelyemben két évi 
kezességgel eszközöltetnek.
Telefon 654. Telefon 654-

S.V V


